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ВОДЗКЫВ

Текст лингвистикалöн могыс – сетны студентъяслы текст йылысь тöдöмлунъяс, отсавны гöгöрвоны текстлысь сущностьсö, сылысь понятиеяссö и категорияяссö, тöдмöдны текст сикасъясöн (типологияöн), да текст юкöнъясöн, артмöмногъясöн, артмöдны студентъяслысь текст йылысь кыдз лингвостилистическöй туялöмлöн объект вылö видзöдлас. Практическöй могыс – велöдны студентъясöс текстсö да сылысь юкöнъяссö видлавны теория боксянь подулалöмöн. Дисциплинаыслöн эм и сöвмöдан мог – öтувтны да сöвмöдны студентъяслысь лингвистическöй тöдöмлунъяс, видзöдласъяс, сöвмöдны налысь гижöда сёрнинысö, сöвмöдны текст артмöдан, текст юкöнъяс йитан сямнысö. Воспитывайтан могъяс – теорияысь босьтöм тöдöмлунъясöн практическöя вöдитчыны велöдöм, асшöра текст видлавны велöдöм, выль тöдöмлунъяс корсьны кужöм да кöсйöм, торъя проблемаяс решайтны велöдöм.

Тайö дисциплинаыс топыда йитчö мукöд, 1 – 3 курсъясын велöдöм нин, лингвистическöй дисциплинакöд, медводз лексикология, морфология, синтаксис курсъяскöд. Текст лингвистика велöдöмын колöны тайö куръясысь тöдöмлунъяс.

Текст лингвистика дисциплина лоö зэв тöдчанаöн филологияысь специалистöс дасьтöмын. Текст велöдöм пыртöма и шöр школаяслы выль программаясö. Наука öнія корöмъяс серти быд сикас лингвистическöй анализ колö вöчны текст подув вылын. Школьникъясöс колö медводз велöдны артмöдны тырвыйö текст, йитны текстлысь юкöнъяс, мöвпъяс тырвыйö восьтны сьöрсьöн-бöрсьöн, найöс колö тöдмöдны текстлöн уна сикасöн, велöдны текст заводитны и помавны да с.в. Текст артмöмлысь законъяс, текст сикасъяс, сёрниысь функционально-смыслöвöй сикасъяс, разнöй сикаса текстъяслысь öта-мöд костас торъялöмсö, стилевöй аслыспöлöслунъяссö колö тöдны и массöвöй информация средствоясын уджалысь журналистъяслы, редакторъяслы, наукаын уджалысьяслы.

Тöдöмлунъяс да кужöмлунъяс дорö корöмъяс. Студент должен кужны гöгöрвоöдны текстсö, серпасавны (опишитны) сійöс, гöгöрвоöдны текстлы лöсялана признакъяссö, должен тöдны текстöвöй категорияяссö гöгöрвоöдігöн коммуникативно-прагматическöй подувъяссö (принципъяссö).

Студент должен тöдны текст артмöдöмлысь закономерностьяссö, текст юкöнъяс йитысь средствояссö, аддзыны текстысь кыдз сёрни произведениеысь (речевöй произведениеысь) содержание план да петкöдланног (выражайтан) план костсьыс закономернöй лöсялöмсö (соотношениесö).

Дисциплинасö велöдöм бöрын студент должен бура тöдны специальнöй терминология да кужны вöдитчыны сійöн, должен тöдны лöсялана понятиеяс да характеристикаяс. Студентлöн должен артмыны-сöвмыны разнöй функционально-стилевöй сикаса (научнöй, официально-делöвöй, публицистическöй, художествоа) текст асшöра видлавны.

Студентлöн практическöй опытыс тыдовтчö текст да сылысь юкöнъяссö теория боксянь подулалöмöн видлавны кужöмысь.

Тайö курслöн тэчасыс: медводз – сетны курсыслысь могъяссö, гöгöрвоöны велöдан предметсö, тöдчöдны текст велöдöмлысь уна сикассö (уна аспектсö), гöгöрвоöдны текстсö кыдз медся вылыс тшупöда коммуникативнöй юкöн (единица), тöдчöдны текст велöдöмлысь функциональнöй, прагматическöй аспектъяссö. Сэсся сетны текстлы определение, сылы лöсялана признакъяссö, видлавны текстлысь артмöмсö. Видлавны сылысь юкöнъяссö (высказывание, сложнöй синтаксическöй öтувъялун). Видлавны текст юкöнъяс йитан средствояссö. Та бöрын туявны текст сикасъяс.

Курсыслöн тэчасыс мыджсьö ичöтджык юкöнъяссянь гырысьджык юкöнъясö вуджöм вылö, кокниджык понятиеяс видлалöмсянь сложнöйджыкъясö вуджöм вылö, тöдсатор нин, велöдöмторсянь нин выльторйö вуджöм вылö.

Тайö курссö велöдöм могысь вöдитчöны серпасалан, öткодялан, компонентъяс анализ методъясöн. 

«Текст лингвистика» курс студентъяс велöдöны IV курсын, мукöд лингвистическöй тöдöмлунъяс босьтöм бöрын нин. Тайö курсысь эмöсь лекцияяс и практическöй занятиеяс.

Курссö помалöм бöрын студентъяс сдаитöны зачет, а шöрас эм микрозачет.

Практическöй занятиеяс вылын студентъяслы колö видлавны текст, аслыныс лöсьöдны разнöй сикас текст.

ТЕМАТИКАА УДЖТАС

№
Юкöнъяс, тема нимъяс
Велöдан план серти час лыд



Студентъ-

яслöн 

макси-

мальнöй нагрузка
Аудиторнöй нагрузка
Асшöра




Ставыс
На лыдын
уджалöм





Лекция
Практи-

ческöй 

удж


1.
1 юкöн. Пыртана. 

1 тема. «Коми текст лингвистика» дисциплиналöн могъяс, велöданторъяс (объект), сылöн чужöм-сöвмöм.
2
2
2




2 тема. Текст велöдöмын визьяс (аспектъяс). Текст велöдöмын функциональнöй да прагматическöй аспектъяс. Текст да сійöс кылöм-гöгöрвоöм (воспринимайтöм). Текст воспринимайтöмын фонöвöй тöдöмлунъяслöн тöдчанлун.
2
2
2



2. 
2 юкöн. Текст да сылöн сикасъяс.

1 тема. Текст йылысь понятие. Текстлöн медшöр признакъяс. Текст кыдз сёрни произведение, кодлы лöсялö öтувъялун да йитöслун, вежöртас да тэчас сертиыс помасьöм, модальность, мог да прагматическöй установка. Текстын вежöртассö петкöдлысь вербальнöй да невербальнöй средствояс. Текстлöн медшöр категорияяс. Сёрниын (коммуникативнöй актын) участвуйтысьяс, лоöмторйын (событиеясын, ситуацияын) участвуйтысьяс; лоöмторъяс (событиеяс), процессъяс, фактъяс; текстын кад; текстын ин (пространство); текстлöн модальность.
4
4
4






2 тема. Текст сикасъяс. Гижöда да вомгора текстъяс. Подув да абу подув (первичнöй да вторичнöй) текстъяс. Художествоа да абу художествоа текстъяс. Монолога, диалога текстъяс. Авторскöй да веськыд сёрни торйöдöм. Бокöвöй сёрни (чужая речь) петкöдлан формаяс: веськыд сёрни, несобственно-веськыд сёрни, косвеннöй сёрни. Диалоглöн да полилоглöн репликаяс, кык морта сёрни (диалога) репликаясын бокöвöй сёрни.
4
4
4



3.
3 юкöн. Текст артмöм. Сылöн юкöнъяс, йитöдъяс.

1 тема. Текст артмöм. Текст юкöнъяс.
Высказывание кыдз текстлöн медся ичöт юкöн. Юöртана (информативнöй) (описательнöй, повествовательнöй, аргументируйтана сикаса) высказываниеяс да верификативнöй (полемическöй, тöдчана, эскöдана сикаса) высказываниеяс. Диктум да модус йылысь понятие. Высказываниелöн юкöнъяс – сетöматор да выльтор (тема да рема). Рема кыдз высказываниелöн сюрöс. Тема да рема сьöрсьöн-бöрсьöн мунöм. Сложнöй синтаксическöй тэчас кыдз семантико-синтаксическöй юкöн (единица). Сылöн юкöнъяс: заводитчöм, паськöдöм, помалöм.

Абзац кыдз композиционно-стилистическöй юкöн. Абзацлöн сложнöй синтаксическöй öтувъялунлöн суйöръяс. Абзацлöн функцияяс (логико-смыслöвöй, экспрессивно-эмоциональнöй, торйöдана-вынсьöдана, торйöдана). Абзац сикасъяс (синтетико-аналитическöй, аналитико-синтетическöй, рамкаа, абзац-связка).
13
5
5



8




2 тема. Текстын йитöдъяс. Текстлöн вежöртас серти öтувъялун (смыслöвöй целостность). Текстлöн коммуникативнöй öтувъялун (целостность). Текстлöн тэчас серти öтувъялун (структурнöй целостность). Тэчас серти öтувъялун артмöдысь средствояс (анафорическöй, катафорическöй йитöдъяс, грамматическöй йитöдъяс, кытчö пырöны союзъяс, союзнöй кывъяс, нимвежтасъяс, местоименнöй кывбердъяс да урчитанъяс, шöркывъя да ногакывъя тэчасъяс, кад формаясöн вöдитчöм, пыртана кывъяс, коми кывйын – индан-асалан суффиксъяс да с.в. Сложнöй синтаксическöй öтувъялунысь да быдса текстысь сёрникузяяс йитöм могысь тöдчанаöн лоö кыкысь нимтöм (повторнöй номинация). Кыкысь нимтöмъяслöн сикасъяс. Разнöй сикаса текстъясын кыкысь нимтöмъяслöн шöр функцияяс: текст артмöдана, ситуативнöй, экспрессивно-донъялана, стилистика боксянь торйöдана (стилистическöя дифференцируйтана). Лексическöй, стилистическöй, морфологическöй, синтаксическöй тшупöдын кыкысь нимтöм. Мыджöда (ключевöй) кывъяс. 
13
7
5
2
6

4.
4 юкöн. Информация сикасъяс да сёрнилöн функционально-смыслöвöй сикасъяс.

1 тема. Информация сикасъяс. Фактуальнöй, концептуальнöй, методическöй, эмотивнöй информация.
2
2
2




2 тема. Сёрни сикасъяс: описание, повествование, рассуждение. Описание. Описаниелöн мог, сійöс тэчöм. Описание юкöнъяс. Описаниелöн синтаксическöй тэчас. Статическöй да динамическöй описаниеяс. Описание рематическöй юкöнлöн (элементлöн) предметнöй да качественнöй характер. Кадакыв формаяслöн аслыспöлöслун. Разнöй сикаса текстъясын описание: велöдчан небöгын параграф, библиографическöй описание, серпаса литератураын описание да с.в. Повествование. Повествованиелöн мог. Сійöс тэчöм. Эпическöй да сценическöй повествование. Повествованиелöн тэчас. Повествование рематическöй юкöнъяслöн процессуальнöй характер. Кадакыв формаяслöн аслыспöлöслун. Разнöй сикаса текстъясын повествование. Рассуждение. Рассуждениелöн мог. Сійöс тэчöм. Рассуждение сикасъяс. Рассуждение компонентъясын помка да следствие, условие да кад серти зависитöм. Разнöй сикаса текстъясын рассуждение. Определение да объяснение. Сёрнилöн öтвывытана (смешаннöй) сикасъяс. Инструктируйтöм кыдз сёрни сикас. Сылöн тэчас (структура), кадакыв формаяслöн аслыспöлöслун. Инструктивнöй сикаса текстъяс.
10
4
2
2
6

5.
5 юкöн. Текст торйöдöм.

1 тема. Сегментация. Парцелляция. Антиципация. Налы лöсялана признакъяс. Налöн артмöм. 
2
2
2



6.
6 юкöн. Стилевöй визьяс серти текст сикасъяс.

1 тема. Официально-делöвöй текстъяс да налöн сикасъяс: дипломатическöй, законодательнöй, административно-канцелярскöй. Разнöй сикаса официально-делöвöй текстъяслöн стилистическöй аслыспöлöслун. Абзацъяс вылö юклöмлöн аслыспöлöслун. Торъя рубрикаяс вылö юклöмлöн тöдчанлун, рубрикаяс оформляйтöм. Рубрикаяс пасйöмын шыпасъясöн да цифраясöн вöдитчöм.
6
2

2
4


2 тема. Научнöй, публицистическöй, художествоа текстъяс. Научнöй текстъяслöн сикасъяс: собственнонаучнöй, научно-популярнöй, велöдчан, справочнöй, производственно-техническöй. Научнöй текстъясын специальнöй терминъяс. Научно-популярнöй текстъясö терминъяс пыртöм. Велöдчан небöгъясын терминъяс. Научнöй текстö бокöвöй сёрни пыртöм: цитируйтöм, имплицитнöя пыртöм. Эмоционально-экспрессивнöй сёрнилысь юкöнъясöн, кывлöн изобразительно-выразительнöй средствоясöн аслысногöн вöдитчöм. Публицистика текстъяслöн сикасъяс: информационнöй, аналитическöй, художественно-публицистическöй. Татшöм текстъясын лексика подулыс. Общественно-политическöй терминология. Публицистика текстъяслöн синтаксическöй тэчас вылö вомгора сёрни стильлöн тöдчöм. Экспрессивнöй синтаксическöй тэчасъяслöн тöдчанлун. Зумыд тэчасъяслöн, литературнöй цитатаяслöн, шусьöгъяслöн да кывйöзъяслöн трансформация. Массöвöй коммуникация текстъясын сёрни стандарт да штамп. Газетнöй жанръяслöн стилистическöй аслыспöлöслун. Художествоа текстъяс да налöн сикасъяс проза да поэзия текстъяс. Реалияяс да уна ног петкöдлöм (веськыд да метафораа вежöртасъяс). Художествоа текстлöн прагматическöй аспект: сёрнитысь (сёрни автор) да сылöн коммуникативнöй установка.
14
4
4

10


Итого

72
32
8
32

СПЕЦКУРСЛÖН ПЫТШКÖС (содержание)

1 ЮКÖН. ПЫРТАНА.

1 тема. «Текст лингвистика» дисциплиналöн могъяс, велöданторъяс.

Студент должен тöдны текст лингвистикалысь велöданторъяссö, могъяссö, должен тöдны, мыйöн сійö торъялö мукöд лингвистическöй дисциплинаысь, кор артмис-чужис лингвистическöй наукаын тайö торъя визьыс, кыдзи сійö сöвмис. Должен тöдны текстлысь определениесö. Студент должен кужны вайöдны текстлы лöсялана признакъяс, должен кужны тайö признакъяс сертиыс торйöдны текстсö и асшöра лöсьöдны текст.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Николаева Т.М. Теория текста // Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М.: Советская энциклопедия, 1990. С.508.

2 тема. Текст велöдöмын визьяс (аспектъяс).

Студент должен тöдны текст велöдöмын функциональнöй да прагматическöй визьяс, налысь торъялöмсö, текст кылöм-гöгöрвоöмын (воспринимайтöмын) фоновöй тöдöмлунъяслысь тöдчанлунсö, должен тöдны, мый сійö сэтшöм фонöвöй тöдöмлуныс да мый сэтчö пырö, должен тöдны фонöвöй тöдöмлунъяслысь сикасъяссö.

Студент должен кужны торйöдны текст да дискурс, кужны гöгöрвоöдны, мый пырö текст функциональнöй анализö и текст прагматическöй анализö. 

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Николаева Т.М. Теория текста // Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М.: Советская энциклопедия, 1990. С.508.

2) Гальперин И.Р. О понятии «текст» // Вопросы языкознания. 1974. С.68-77.

2 ЮКÖН. ТЕКСТ ДА СЫЛÖН СИКАСЪЯС.
1 тема. Текст йылысь понятие. Текстлöн медшöр признакъяс.
Студент должен тöдны текстлы лöсялысь признакъяс (öтувъялун, йитöслун, вежöртас да тэчас серти помасьöм, модальность да прагматическöй установка), текстлысь вежöртассö петкöдлысь вербальнöй да невербальнöй средствояс, текстлысь медшöр категорияяс, сёрниын участвуйтысьяс йылысь, лоöмторъясын участвуйтысьяс йылысь.

Студент должен кужны вайöдны текст признакъяс, торйöдны текст вежöртас петкöдлысь вербальнöй да невербальнöй средствояс, торйöдны сёрниын участвуйтысьöс лоöмторйын участвуйтысьысь, должен кужны тайöс ставсö петкöдлыны-видлавны торъя текст подув вылын.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Тураева З.Я. Лингвистика текста и категория модальности // Вопросы языкознания. 1994. №3. С.105-114.

2 тема. Текст сикасъяс.

Студент должен тöдны текстъяс сикасалöмлысь подувъяссö, гижöда да вомгора текстъяс да на костысь торъялöмсö, налы лöсялысь признакъяссö, подув да абу подув текстъяс да на костысь торъялöмсö, художествоа да абу художествоа текстъяс, налы лöсялана признакъяссö, на костысь торъялöмсö, а сідзжö монолога да диалога текстъяс, налы лöсялана признакъяс, на костысь торъялöмсö. Студент должен тöдны авторскöй да веськыд сёрни, бокöвöй сёрни, несобственно-веськыд сёрни йылысь.

Студент должен кужны торйöдны текстъяссö татшöм сикасъяс вылö, лöсьöдны уна сикаса текст, гöгöрвоöдны вайöдöм сикаса текстъясыслысь кыв боксянь аслыспöлöслунъяссö, кужны торйöдны авторскöй да веськыд сёрни, несобственно веськыд да косвеннöй сёрни.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003. 

1 практическöй занятие.

Занятие вылын видлаланторъяс: Подув да абу подув текстъяс. Гижöда да вомгора текстъяс. Художествоа текстъяс, монолога да диалога текстъяс. Найöс видлалöм (лексикология да синтаксискöд йитöдын).

Асшöра уджалöм.

Асшöра уджалігöн колö пыдісяньджык да паськыдджыка тöдмасьны лекция вылын дженьыда видлалöм монолога, диалога сёрниöн, авторскöй да веськыд сёрниöн, боковöй сёрниöн, диалога да полилога сёрнилöн репликаясöн, татшöм сикаса сёрни артмöмöн, пыдісяньджык туявны кыв боксянь. Теорияöн пыдісяньджык тöдмасьöм бöрын тöдöмлунъяс вынсьöдöм могысь колö художествоа литератураысь аддзыны-торйöдны авторскöй да веськыд сёрни, несобственно-веськыд да косвеннöй сёрни, асшöра видлавны диалога сёрни артмöдысь репликаяс кыв боксянь Видлалöм вылö босьтны Г.Юшковлöн «Чугра» небöгысь (9-10 лист бокъяс) кык морта сёрниа юкöн.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М., 1990.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Современный коми язык. Ч.2. Синтаксис / под ред. Н.Н. Селькова. Сыктывкар, 1967.

2) Современный русский язык. Теория. Анализ языковых единиц. В 2-х частях. Ч.2. 2-е изд-е / под ред. Е.И. Дибровой. М.: Academa, 2006. С.587-611.

3 ЮКÖН. ТЕКСТ АРТМÖМ. СЫЛÖН ЮКÖНЪЯС, ЙИТÖДЪЯС.
1 тема. Текст артмöм. Текст юкöнъяс.
Студент должен тöдны текст артмöдысь юкöнъяс: высказывание кыдз текстлöн медся ичöт юкöн, сложнöй синтаксическöй тэчас кыдз текстлöн семантико-синтаксическöй юкöн, абзац кыдз композиционно-стилистическöй юкöн. Сійö должен тöдны высказывание сикасъяс: информативнöй да верификативнöй, а информативнöйяслысь – описательнöй, повествовательнöй, аргументируйтана сикасъяс, верификативнöйяслысь – полемическöй, тöдчана, эскöдана сикасъяс, а сідзжö диктум да модус йылысь. Студент должен тöдны высказываниелысь юкöнъяс – сетöматор да выльтор (тема да рема), налысь сьöрсьöн-бöрсьöн мунöмсö, ремалысь тöдчанлунсö.

Сідзжö колö тöдны сложнöй синтаксическöй тэчаслысь юкöнъяссö: заводитчöмсö, паськöдöмсö, помалöмсö. Колö тöдны абзацлысь аслыспöлöслунсö, тöдчанлунсö, сылысь функцияяссö (логико-смыслöвöй, экспрессивно-эмоциональнöй, торйöдана-вынсьöдана, торйöдана) да сикасъяссö (синтетико-аналитическöй, аналитико-синтетическöй, абзац-связка).

Студент должен кужны торйöдны текстсö татшöм юкöнъяс вылас (высказывание, сложнöй синтаксическöй öтувъялун, абзац вылö), должен кужны гöгöрвоöдны высказываниелысь сикассö, торйöдны высказываниесö сетöматор да выльтор вылас, а сідзжö кужны торйöдны сложнöй синтаксическöй тэчаслысь юкöнъяссö (заводитчöмсö, паськöдöмсö, помалöмсö, гöгöрвоöдны абзацлысь функцияяссö).

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М., 1990.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Современный коми язык. Ч.2. Синтаксис / под ред. Н.Н. Селькова. Сыктывкар, 1967.

2) Рогожникова Р.П. Сложное синтаксическое целое: его структуры и типы // РЯНШ. 1973. №1. С.53-57.

3) Лосева Л.М. Основные функциональные типы сложных синтаксических целых // РЯНШ. 1977. №1. С.90-94.

4) Лосева Л.М. Текст как единое целое высшего порядка и его составляющие (сложные синтаксические целые) // РЯНШ. 1973. №1. С.61-67.

Асшöра уджалöм.

Асшöра уджалöмлöн могыс – паськöны да содтыны абзац йылысь лекция вылын сетöм тöдöмлунъяс. 

Асшöра тöдöмлунъяс содтöд босьтöм бöрын студент должен бура тöдны абзацлысь сложнöй синтаксическöй тэчасысь торъялöмсö, абзацлысь логико-смыслöвöй, экспрессивно-эмоциональнöй, торйöдана-вынсьöдана, торйöдана функцияяс, абзацлысь сикасъяссö (синтетико-аналитическöй, аналитико-синтетическöй, рамкаа, абзац-связка).

Студент должен кужны торйöдны абзац да сложнöй синтаксическöй тэчас, гöгöрвоöдны абзацлысь функциясö, öтувъя текст юкны абзацъяс вылö.

Абзац серти контрольнöй юалöмъяс:

1. Мый сійö сэтшöм абзацыс?

2. Мыйöн абзацыс торъялö сложнöй синтаксическöй тэчасысь?

3. Мый могöн колö вöдитчыны гижигöн абзацöн?

4. Гöгöрвоöдöй абзацлысь аналитико-синтетическöй сикас.

5. Гöгöрвоöдöй абзацлысь синтетико-аналитическöй сикас.

6. Гöгöрвоöдöй, кутшöм сэтшöм рамочнöй абзацыс.

7. Гöгöрвоöдöй абзацлысь функцияяссö.

Асшöра вöчöм вылö удж.

Сетöм текстсö юклöй абзацъяс вылö. Гöгöрвоöдöй, мыйла татшöм ногöн юклінныд.

И.Коданев. Югыд войяс.

Веж рöмöн вевттьысисны пуяс, лудъяс. Купайтчыштöм бöрын выльысь мыччысисны видзьяс, тшöтшыд юра посньыдик кустъяс. Сöдзис юясысь ва. Жара лолалö ывла. Ловзис гут и гаг. Небыдик тöв шöйтö паськыд муяс вывті, кытысь петісны нин кöдзаяс да тэрыба заводитісны быдмыны. Оз весьшöрö ов и Эжва, лун и вой вöтлö васö увлань. Сы кузя шлывъялöны теплоходъяс, пароходъяс, катеръяс. Öтияс нуöны да вайöны ветлысь-мунысь йöзöс, мöдъяс – уна сикас грузъяс, кодъяс колöны каръяслы да сиктъяслы, коймöдъяс ас бöрсяньыс кыскöны гырысь пуръяс – кылöдöны заводъясö, стройкаяс вылö вöр. Запаньясын сёр рытöдз пуö удж. Сутки чöжöн уна сюрс кер прöйдитас-мунас пуръясян станокъяс пыр. Войвывса югыд вой, коді нö сійöс оз радейт! Сы йылысь гижöма уна сьыланкыв, сійöн нимкодясьöны пöрысьяс и томъяс. Уна рöма дзоридзьяс лэптісны ассьыныс юрсö, налöн кöть и дженьыд нэм помыс, а мыйта радлун вайöма йöзлы. Татшöм дзоридз вылас пуксяс малязі, кыскыштас сэтысь соксö, лэбöдас аслас позйö, жыръясö-кудъясö тэчас, юмов ма сэтысь вöчас. Льöм пуяс вевттьысисны еджыд кудриöн, быттьö вöччисны праздник кежлö. «Друг, эн чегъяв найöс: öд и пуыслöн «доймö яйыс». Видз льöмлысь мичлунсö, мед и мукöдъяс нимкодясисны сійöн. Регыдик кежлö и ойбыртлö-вошлö шонді. Некор сылы дырсö шойччыны, колö быдöнöс шонтыны, сöвмöдны, лэптыны кок йылö – няньясöс и пуктасъясöс, турунöс и пуясöс. Войясыс лöньöсь, шоныдöсь. Пукалан шатинöн ю дорын, вунöдлан уджтö и мудзтö. Шойччан, чукöртан вынтö, медым аски уджавны бурджыка, медым радейтны чужан му. Пробкаыд сунгысьлас-вöйлö, лэптан весьт кузя ляпа. Гöрд бордъяса ёкышöс кыян, и йöрш, дерт, шедас тшöтш. А ыджыд ёді да сын кö кутчысясны – радыдла йöктыны дась. Сэсся ломзьöдан би. Руд енэжö пуркнитлас тшын, сьöлöмыд, ки-кокыд пым. Сьöдасьöм пöртйын шваркйö-пуö юква – аслад кыйöмтор. Весалан сэтчö картупель, пуктан лаврöвöй кор, шыбитан чепöль-мöд совтор. Со и юква дась. Ворсöдчö нин асъя кыа, помасис дженьыдик вой. Уна гöлöсъясöн горöдöны сьывны лэбачьяс. Вугралысь пуяс костöд мыччö плешсö доналöм шар кодь шонді. Ловзьö вöр-ваыс.

2 тема. Текстын йитöдъяс.

Студент должен тöдны текстлöн вежöртас серти öтувъялун йылысь, коммуникативнöй öтувъялун да текстлöн тэчас серти öтувъялун йылысь. Сійö должен тöдны тэчас серти öтувъялунсö артмöдысь средствояссö: анафирическöй, катафорическöй йитöдъяс, грамматическöй йитöдъяс, кытчö пырöны союзъяс, союзнöй кывъяс, нимвежтасъяс, местоименнöй кывбердъяс да урчитанъяс, шöркывъя да ногакывъя тэчасъяс, кад формаясöн вöдитчöм, пыртана кывъяс, коми кывйын – индан-асалан суффиксъяс, – а сідзжö должен тöдны и йитöд пыдди мунысь и кыкысь нимтöм (повторнöй номинация), сылысь сикасъяссö да шöр функцияяссö; йитöд пыдди мунысь мыджöда (ключевöй) кывъяс.

Студент должен кужны аддзыны текстысь йитöдъяссö, кужны артмöдны вежöртас серти öтувъялуна, коммуникативнöй öтувъялуна, тэчас серти öтувъялуна текстъяс, йитны текстлысь юкöнъяссö, ассьыныс текстъяссö лöсьöдігöн кужны вöдитчыны текстлысь öтувъялун артмöдысь быдсикас средствонас.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Лудыкова В.М. Коми кывйын сложнöй сёрникузя.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Современный коми язык. Ч.2. Синтаксис / под ред. Н.Н. Селькова. Сыктывкар, 1967.

Асшöра уджалöм.

Лекция вылын гöгöрвоöдöны текстлысь вежöртас серти öтувъялун, коммуникативнöй öтувъялун да тэчас серти öтувъялун, видлалöны тэчас серти öтувъялун артмöдысь средствояс, повторнöй номинация кындзи. Кыкысь нимтöмсö (повторнöй номинациясö) студентъяслы колö видлавны-велöдны асшöра. Асшöра уджалöм бöрын студент должен тöдны разнöй сикаса текстъясын кыкысь нимтöмъяслысь шöр функцияяссö: текст артмöдана, ситуативнöй, экспрессивно-донъялана, стилистика боксянь торйöдана, – лексическöй, стилистическöй, морфологическöй, синтаксическöй тшупöдын кыкысь нимтöмъяс. Студент должен кужны аддзыны текстысь став сикас тшупöдын кыкысь нимтöмъяссö, гöгöрвоöдны налысь функцияяссö, а сідзжö текст артмöдігöн кужны вöдитчыны повторнöй номинациянас.

Теорияысь литература лыддьöм бöрын асшöра уджалігöн колö И.Тороповлöн «Тян» небöгысь (90-91 лист бокъясысь) аддзыны да торйöдны кыкысь нимтöмъяссö, кодöс лоö прöверитöма практическöй занятие вылын.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

2 практическöй занятие.

Занятие вылын видлаланторъяс. Текстлысь тэчас серти öтувъялун артмöдысь средствояс: анафорическöй, катафорическöй йитöдъяс, грамматическöй йитöдъяс, кыкысь нимтöмъяс.

3 ЮКÖН. ИНФОРМАЦИЯ СИКАСЪЯС ДА СЁРНИЛÖН ФУНКЦИОНАЛЬНО-СМЫСЛÖВÖЙ СИКАСЪЯС.

1 тема. Информация сикасъяс.

Студент должен тöдны фактуальнöй, концептуальнöй, методическöй, эмотивнöй информацияяс йылысь, налöн аслыспöлöслунъяс, торъялöмъяс йылысь, и кутшöм сяма текстъясын найö паныдасьлöны.

Студент должен кужны аддзыны да торйöдны татшöм сяма информацияяссö, гöгöрвоöдны налысь аслыспöлöслунсö.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М.: Советская энциклопедия, 1990.

2 тема. Сёрни сикасъяс: описание, повествование, рассуждение.

Студент должен тöдны описание, повествование, рассуждение сёрни сикасъяслысь аслыспöлöслунъяссö, торъялöмъяссö, налысь сикасъяссö, могъяссö, тэчассö. Студент должен тöдны описаниелысь юкöнъяс, синтаксическöй тэчассö, описание рематическöй юкöнлысь предметнöй да качественнöй характерсö, кадакыв формаяслысь аслыспöлöслунсö, разнöй сикаса текстын (велöдчан небöгын, серпаса литератураын да с.в.) описаниеын вöдитчöм; эпическöй да сценическöй повествование костысь торъялöмсö, рематическöй юкöнъяслысь процессуальнöй характерсö, кадакыв формаяслысь аслыспöлöслунсö, разнöй сикаса текстын повествованиеöн вöдитчöм, а сідзжö разнöй сикаса текстъясын рассуждениеöн вöдитчöм, рассуждение компонентъяслысь помка да следствие, условие да кад серти зависитöм; определение да объяснение костысь торъялöмсö.

Студент должен кужны торйöдны текстысь сёрнилысь описание, повествование, рассуждение сикасъяс, торйöдны определение да объяснение, должен кужны видлавны сёрнилысь татшöм сикасъяссö, кужны лöсьöдны татшöм сёрни сикасъяса текстъяссö.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М.: Советская энциклопедия, 1990.

3 практическöй занятие.

Занятие вылын видлаланторъяс. Сёрни сикасъяс: описание, повествование, рассуждение, определение да объяснение, инструктируйтöм. Татшöм сикаса текстъяслöн тэчас, аслыспöлöслун, разнöй сикаса текстъясын наöн вöдитчöм. Татшöм сёрни сикасъяссö пыртöмöн текстъяс лöсьöдöм. Повествование, описание, рассуждение сёрни сикасъяса текстъяс видлалöм.

IV ЮКÖН. ТЕКСТ ТОРЙÖДÖМ.

1 тема. Сегментация. Парцелляция. Антиципация.

Студент должен тöдны, мый сійö сегментацияыс, парцелляцияыс, антиципацияыс, кутшöм признакъяс налы лöсялöны, кыдзи найö артмöны.

Студент должен кужны аддзыны текстлысь татшöм юкöнъяссö, вайöдны налы лöсялана признакъяссö, кужны вöдитчыны текст татшöм юкöнъяснас, артмöдавны найöс пыртöмöн текстъяс.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Лингвистический энциклопедический словарь / под ред. В.Н. Ярцевой. М.: Советская энциклопедия, 1990.

3) Коми язык. Энциклопедия / под ред. Г.В. Федюневой. М., 1999.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

V ЮКÖН. СТИЛЕВÖЙ ВИЗЬЯС СЕРТИ ТЕКСТ СИКАСЪЯС.

1 тема. Официально-делöвöй текстъяс да налöн сикасъяс: дипломатическöй, законодательнöй, административно-канцелярскöй.

Асшöра уджалöм.

Студент должен тöдны официально-делöвöй текстъяслысь сикасъяссö, налысь стилистическöй аслыспöлöслунъяссö, абзацъяс вылö юклöмлысь аслыспöлöслунсö, торъя рубрикаяс вылö юклöмсö, рубрикаяссö лöсьöдöм.

Студент должен кужны асшöра лöсьöдны официально-делöвöй текстъяссö. 

Асшöра уджалігöн колö гижны студентъяслöн группаын собраниелысь протокол, автобиография, ёрт вылö характеристика, резюме. Асшöра велöдöмторсö да вöчöмторсö лоö прöверитöма практическöй занятие вылын, официально-делöвöй текстъяс лоö видлалöма практическöй занятие вылын.

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

Содтöд лыддьöм вылö литература:

1) Коми язык. Энциклопедия / под ред. Г.В. Федюневой. М., 1999. 

4 практическöй занятие.

Занятие вылын видлаланторъяс. Официально-делöвöй текстъяс. Налöн сикасъяс, стилистическöй аслыспöлöслун, абзацъяс да рубрикаяс вылö юклöм, татшöм текстъяссö видлалöм, асшöра лöсьöдöм.

2 тема. Асшöра уджалöм вылö. Научнöй, публицистическöй, художествоа текстъяс.

Студент должен тöдны научнöй, публицистическöй, художествоа текстъяс костысь торъялöмсö, налысь аслыспöлöслунсö, налысь сикасъяссö, научнöй да велöдчан текстъясын терминологияöн вöдитчöм йылысь, публицистика текстъясын стилистическöй аслыспöлöслун йылысь, общественно-политическöй терминологияöн вöдитчöм йылысь, художествоа текстъясын збыльторсö уна ногöн петкöдлöм, татшöм текстъяслысь прагматическöй визьсö, стилистическöй аслыспöлöслунсö.

Студент должен кужны торйöдны научнöй, публицистика, художествоа текстъяс да налысь сикасъяссö, кужны вайöдны тайö текстъясыслы лöсялана признакъяссö, кыв боксянь видлавны найöс, асшöра лöсьöдны татшöм сяма текстъяссö.

Практическöй занятие кежлö дасьтыны татшöм темаяс вылö юöртöмъяс: «Научнöй текстъяс, сылöн сикасъяс, кыв боксянь аслыспöлöслун», «Публицистика текстъяс, сылöн сикасъяс. Кыв боксянь аслыспöлöслун», «Художествоа текстъяс, налöн сикасъяс, стиль да кыв боксянь аслыспöлöслун».

Быть лыддьöм вылö литература:

1) Валгина Н.С. Теория текста. М., 2003.

2) Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

3) Коми язык. Энциклопедия / под ред. Г.В. Федюневой. М., 1999. 

5 практическöй занятие.

Занятие вылын видлаланторъяс. Научнöй, публицистическöй, художественнöй текстъяс, налöн сикасъяс, стилистическöй аслыспöлöслунъяс, кыв боксянь аслыспöлöслунъяс. Татшöм текстъяссö видлалöм.

Зачет кежлö юалöмъяс

1. Гöгöрвоöдöй, мый сiйö текстыс, вайöдöй сылы лöсялан признакъяс.

2. Гöгöрвоöдöй, мый сiйö высказываниеыс. Вайöдöй сылысь сикасъяс.

3. Вайöдöй высказываниелысь юкöнъяс. Гöгöрвоöдöй, мый сiйö сэтшöм сетöматорйыс да выльторйыс.

4. Висьталöй, мый сэтшöм сложнöй синтаксическöй öтувъялуныс. Вайöдöй сылысь юкöнъяссö, гöгöрвоöдöй найöс.

5. Гöгöрвоöдöй абзац. Сылы лöсялана признакъяс. Сылöн сикасъяс да функцияяс.

6. Серпасалöм. Сылы лöсялана признакъяс. Сылöн мог.

7. Юöртöм. Сылöн мог.

8. Мöвпалöм. Сылöн мог.

9. Текстын (сложнöй синтаксическöй öтувъялунын) йитöдъяслöн сикасъяс.

10. Текстын (сложнöй синтаксическöй öтувъялунын) грамматика йитöдъяс.

11. Сёрниын участвуйтысьяс. Лоöмторйын, ситуацияын участвуйтысьяс.

12. Текстын кад категория.

13. Текстын ин категория.

14. Текстлöн модальность.

15. Художествоа да абу художествоа текстъяс.

16. Бокöвöй сёрни петкöдлöм. Веськыд сёрни. Несобственно-веськыд сёрни.

17. Косвеннöй сёрни.

18. Кык морткостса да уна йöзкоста сёрни. Сэнi репликаяс.

19. Прозаа да кывбура текст.

20. Официальнöй, специальнöй, научно-популярнöй, публицистика, художествоа, справочнöй текстъяс. Налы лöсялана признакъяс.

21. Сегментация йылысь понятие.

22. Парцелляция йылысь понятие.

23. Антиципация йылысь понятие.

Быть колана литература

3. Валгина Н.С. Теория текста: Учебное пособие. М., 2003 (подув велöдчан небöг)
4. Синтаксис текста. М.: Наука, 1979.

5. Бабенко Л.Г. Основы теории, принципы и аспекты анализа текста: Учебник. Екатеринбург, 2004.

Содтöд литература

1. Антипов Г.А. Текст как явление культуры. Новосибирск, 1989.

2. Арутюнова Н.Д. Предложение и его смысл (логико-семантические проблемы). М.: УРСС, 2002.

3. Виноградов В.В. О теории художественной речи. М., 1971.

4. Виноградов В.В. О языке художественной прозы // Виноградов В.В. Избранные труды. М., 1980.

5. Гальперин И.Р. О понятии «текст» // ВЯ. 1974. С.68-77.

6. Домашнев А.И., Шишкина И.П., Гончарова Е.А. Интерпретация художественного текста. М., 1989.

7. Игушев Е.А. Коми кывлöн стилистика: Велöдчан небöг. Сыктывкар, 2002.

8. Кожин А.Н., Крылова О.А., Одинцов В.В. Функциональные типы русской речи. М., 1982.

9. Кожина М.Н. Стилистика русского языка. М., 1996.

10. Тураева З.Я. Лингвистика текста и категория модальности // ВЯ. 1994. №3. С.105-114.

11. Тураева З.Я. Лингвистика текста. М., 1986.

12. Шанский М.Н. Лингвистический анализ художественного текста. М., 1990.

13. Шевченко Н.В. Основы лингвистики текста: Учебное пособие. М., 2003.

СЛОВАРЬ ТЕРМИНОВ

– А –

Аллегория — иносказание, изображение умозрительной идеи в предмет​ном образе: осел — глупость, лиса — хитрость, Хлестаков — легко​мысленный человек

Аллитерация — повторение согласных звуков (чаще всего в начале слова), прием выделения и скрепления важнейших слов: «И в эту тишину // раскатившийся всласть // бас, // окрепший, // над реями рея: // „Которые тут временные? // Слазь' // Кончилось ваше вре​мя"» (Маяковский).

Анафора — единоначатие, повтор слова, группы слов, сходных звуков в начале смежных стихов или строф: «Жди меня, и я вернусь. Только очень жди... // Жди, когда наводят грусть // Желтые дож​ди, // Жди, когда снега метут, // Жди, когда жара...» (Симонов).

Антитеза (контраст) — противопоставление противоположных по значе​нию слов и словесных образов, усиливающее эффект восприятия изображаемого: «Голова у Ивана Ивановича похожа на редьку хво​стом вниз; голова Ивана Никифоровича на редьку хвостом вверх» (Гоголь); «Есть у памяти свойство такое://После самых суровых невзгод // Забывается быстро плохое. // А хорошее долго живет» (Ваншенкин).

Антифразис — образное употребление слова в противоположном зна​чении: «Человеку надо мало... // И всего одну планету: // Землю! // Только и всего» (Рождественский); Ну и чистый! (о грязной одежде, лице и т. п.).

– Б –

Будущее время – одна из трех категориальных форм времени, которая обозначает, что названное гла​голом действие произойдет или закончится после мо​мента речи. Б.в. глагола выражается двумя типами форм: 1) синтаксическими (простыми) формами глаго​лов совершенного вида {решит, прочитает, станцует, напишет и т.п.) и 2) аналитическими (сложными) форма​ми глаголов несовершенного вида, которые образуются путем сочетания личных форм глагола быть с инфинити​вом спрягаемого глагола (буду учиться, будешь учиться, будет учиться).
– В –

Вводные предложения – выражают субъективное отношение говорящего к содержанию предложения, в составе которого они употреблены. По форме В.п. могут совпадать с: 1) двусоставным предложением (вы знаете, я думаю, я предполагаю и т.п.); 2) неопределенно-личны​ми односоставными предложениями (ему сказали, часто считают и т.п.); 3) безличными (мне кажется, ему дума​ется и т.п.).

В.п. могут включаться в основное предложение с по​мощью союзов и союзных слов (как, если, чтобы, на​сколько): Это произошло, если не ошибаюсь, в 1948 году; Он, как я думаю, не приедет; Его, чтобы не ошибиться, звали Николай. Грамматически они отличаются от при​даточных, т.к. не связаны с основным предложением синтаксически.

Если В.п. относится не ко всему основному предло​жению, а к его отдельному слову, то располагается по от​ношению к этому слову всегда контактно: Он пришел с сумкой, как можно предположить, очень тяжелой. В.п. на письме чаще всего выделяются запятой.

Вводные слова – слова, занимающие в предложении автономную позицию, грамматически не связанную с другими словами в предложении. В.с. выполняют субъективно-оценочную роль, выражая отношение говорящего к сообщаемому (иногда это устойчивое сочетание слов). 

Основную массу В.с. составляют модальные слова. Многие из них соотносимы с другими частями речи, но функционально резко от них отличаемы: Саша мо​жет быть отличником и Саша, может быть, хочет стать отличником.
С помощью В.с. можно выразить:

1) достоверность сообщаемого: безусловно, вероятно, конечно, по-видимому, кажется и др.;

2) эмоциональную оценку сообщаемого: к счастью, к несчастью, к удивлению, к сожалению и др.;

3) оценку сообщаемого, как обыкновенного, типич​ного: случается, бывает, по обыкновению;
4) оценку сообщаемого, как восходящего к чьему-либо авторству: по-моему, по-твоему, говорят, на мой взгляд, по моему утверждению и др.;

5) оценку адекватности сообщаемого реальной дей​ствительности: вернее, точнее, иначе сказать, собственно говоря и др.;

6) оценку как средство привлечения внимания собе​седника к какому-либо компоненту высказывания: пред​ставьте, послушайте, заметьте, признаться и др.;

7) отражение оценки в композиционном членении высказываемого: во-первых, наконец, главное, к примеру, кстати и др.

В.с. могут стоять в начале, середине и конце предло​жения и выделяются на письме чаще всего запятыми.

Вопросительно-побудительные предложения – предложения, выражающие побуждение в фор​ме вопроса, чаще всего употребляются в процессе этикетного общения: Не хотите ли пойти в театр?; Вы не могли бы передать мне соль? Иногда они возможны в фун​кции запрета: Куда вы идете?; Почему вы здесь курите?
Вопросительные предложения – предложе​ния, целью которых является побуждение собеседни​ка ответить на поставленный вопрос. В.п. могут быть частновопросительными, требующими информации о деталях какой-либо ситуации, и общевопросительны​ми, которые требуют ответа о наличии или отсутствии определенной ситуации: Петя пришел из школы? – Да. В частновопросительных предложениях присутствуют вопросительные местоименные слова: Кто поедет в Москву?
В некоторых случаях вопросительные конструкции могут передавать повествовательное или побудительное значение: Кого не трогает искусство?; Вы не могли бы мне помочь?; Помогите мне.
В.п. может соответствовать риторический вопрос, от​вет на который говорящему известен. Такой вопрос употребляется с риторической целью актуализации внимания собеседника или аудитории: Что называется именем существительным? Именем существительным называется часть речи...
Вопросительный знак – отдельный знак препинания (отделяющий данное предложение от последующего). Однако основная функция В.з. – сигнализировать о вопросительном значении предложения, после которо​го он стоит. Первоначально в его значении (значении поиска информации) употреблялась точка с запятой. В.з. ставится как после общих, так и после частных вопросительных высказываний: Миша в школе ? и Куда ушел Миша ?
В.з. в современных текстах сохранился и после предложений, вопросительное значение в которых погашается за счет употребления их в повествова​тельном и побудительном значении: Кто не любовался разливом рек весной? – Все любовались. Такие предложе​ния всегда осложнены субъективными эмоциональны​ми коннотациями.

Восклицательные предложения – выражают субъективное эмоциональное отношение говорящего к действительности. В.п. могут быть разными по целенаправ​ленности – повествовательными: Гроза идет; побудитель​ными: Полный вперед!; вопросительными: Зачем вы курите? Эмоциональность предложения выражается интонацией (ИК5) с повышением на последнем слове, частицами, лек​сическим содержанием: Как прекрасен лес осенью!
В роли восклицательных часто употребляются не​полные побудительные предложения: Воды!; Ни шагу на​зад!, иногда со значением запрета: Не рвать (о цветах)!; Не курить! Восклицательными оказываются многие высказывания-коммуникативы: Какой ужас!; Какой успех!; Вот так фокус!; Вот так-так!

Восклицательными являются многие пожелания: Счастья вам!; Счастливого пути!; Чтоб вам повезло!

Вставочные (вставные) конструкции – слова, словосочетания, простые и сложные предложения, грамматически не связанные с основным предложением, но входящие в его состав и содержащие различные замечания по поводу содержания основной части пред​ложения. В отличие от вводных, В.к. никогда не могут находиться в начале предложения, не содержат субъек​тивно-оценочных модальных значений. На письме В.к. чаще всего выделяются скобками или тире; в устной речи они выделяются паузой и убыстренным темпом произношения. В.к. увеличивают содержательно-информационный объем предложения и сами могут быть осложнены вводными компонентами: Последний раз я встретил его в Крыму (это, видимо, было три года назад).
В.к. могут выражать дополнительную, уточняющую информацию: Эта женщина – она оказалась подругой моей сестры – привезет много книг и журналов; они могут содержать ссылки на чье-либо мнение, слова: В соседстве моем живет-доживает свое идеальное время одна старушка (Дунечка равноапостольная), учительница – так ее прозвали злые помещичьи языки. Могут передавать эмоциональную оценку факта: Он не поздоровался с нами — нам это очень не понравилось – и не пригласил нас в дом.
Модели В.к. и их содержание чрезвычайно разнооб​разны и зависят от иллокутивного замысла говорящего.

Высказывание – коммуникативная единица речи, оформленная по законам данного языка.

В. отличается от предложения тем, что в его рамках осуществляется актуальное членение, выделяется тема​тическая часть (данное, известное), посредством чего осуществляется связь с предшествующим текстом: Мы долго ждали учителя. Наконец он пришел. На базе одного и того же предложения можно построить несколько выс​казываний: Маша живет в городе; Живет Маша в городе; В городе живет Маша (а не Аня).

Употребляя В., говорящий реализует свой речевой за​мысел, актуализируя тот или иной компонент высказы​вания – за счет порядка слов, повторов и т.п.: Погода сегодня прекрасная, замечательная. Говорящий выражает свою субъективную, модальную оценку содержания В. (иногда путем сопоставления): Она была не хозяйка, а рабыня.
Употребляя В., говорящий учитывает знания адреса​та. Так, отрицательное В. можно употребить только в том случае, если говорящий уверен, что существует убежденность адресата в противоположном, в суще​ствовании отрицаемого факта: Она смотрела в зеркало и ничего не видела (адресат уверен, что в зеркале можно что-то увидеть).

В. отличается от предложения тем, что является еди​ницей коммуникативного синтаксиса. Предложение – единица структурно-семантического синтаксиса. Пере​ход предложения в В. осуществляется разными средства​ми – за счет порядка слов, повторов, интонации, частиц.

Некоторые из В. сохраняют лишь отдельные призна​ки предложения (например, соотнесенность В. с реаль​ной действительностью), но они обычно нечленимы, не имеют признаков темпа реальности, персональности, например, коммуникативы Как же так? Еще чего? и др.

– Г –

Гипербола — сильное преувеличение изображаемого в целях усиления художественного воздействия: «И ядрам пролетать мешали // Гора кровавых тел» (Лермонтов); «В сто сорок, солнц закат пылал...» (Маяковский).

Градация — усиление  (реже — ослабление)  изображения, которое заключается в постепенном нарастании (или ослаблении) степени значимости слов и выражений: «При одном предположении подоб​ного случая вы бы должны были... испустить ручьи... что я говорю! реки, озера, океаны слез!..» (Достоевский); «А между тем это был ведь человек умнейший и даровитейший, человек, так сказать, даже науки, хотя, впрочем, в науке... ну, одним словом, в науке он не так много и, кажется, совсем ничего» (Достоевский).

Гротеск — своеобразный поэтический прием, подчеркивающий искажение или смещение обычного изображения действителен совместимость контрастов – реального и фантастического, трагического и комического, злого сарказма и безобидного юмора. Так написаны, например, «Нос» Гоголя, «История одного города» Салтыкова-Щедрина. «Петербург» Белого, «Мастер и Маргарита» Булгакова и др.

– Д –

Двоеточие – знак препинания, используемый в про​стом и бессоюзном сложном предложениях. В совре​менной письменной речи Д. ставится перед однородны​ми членами после обобщающих слов: Все радовало взор: роща, цветники, лужайки.
В бессоюзном сложном предложении, если вторая предикативная часть: 1) выражает причину; 2) поясняет содержание первой части; 3) представляет собой прямую речь, следующую за авторской речью: Он спросил: что будем делать ? – ставится Д.

Двойное подчинение – подчинение слова, находя​щегося в двойной зависимости; например, имя в пози​ции именной части сказуемого: Мальчик растет умным и заботливым. Прилагательные здесь зависят от глагола, требующего творительного падежа, и одновременно от существительного, с которым они согласуются в роде.

Двусоставное предложение – предложение, грамматическую основу которого образуют подлежащее и сказуемое.

Д.с. могут обозначать: 1) физическое или интеллектуальное действие субъекта (Плотник сделал стол; Мальчик пишет сочинение); 2) физическое или психическое состояние субъекта (Отец болеет; Маша грустит); 3) качественную характеристику лица (Мальчик талантлив); 4) отношение тождества (Мой брат – учитель).

Диалог – беседа двоих – форма (тип) речи, в которой каждое высказывание характеризуется прямой, непос​редственной обращенностью к собеседнику, а также сме​ной высказываний двух или нескольких лиц, связанных между собой грамматически и по смыслу (одной темой). Для Д. типична относительная краткость высказываний, широкое использование частиц, междометий, высказываний, коммуникативов типа: Ну что же такого? Как вы думаете? и т.п., которые присутствуют в языковом созна​нии говорящего в нечленимом виде. Своими особенностями характеризуются телефонные Д., Д.-интервью, которым свойственны определенные идиоматические высказывания, например, при телефонном разговоре: Здравствуйте! Вас беспокоит студент N. Вы не могли бы шипишь Петра Ивановича?
– Ж –

Жанр — определенный вид литературных произведений, принадлежащих к одному и тому же роду: эпосу (роман, повесть, рассказ, басня и др.), лирике (ода, элегия, стихотворение и др.) и драме (трагедия, комедия, драма и др.).

– З –

Звукопись—один из видов звуковой организации, инструментовки, в основе которой лежит определенное соответствие фонетического состава фразы (аллитерация звуков и др.). Ср.: Сухие листья, сухие листья // Под тусклым ветром, кружась, шуршат (Брюсов), где с помощью фрикативных звуков [с—х'—с'—с—х'—с'—с—ж–с'–ш–ш) передается шелест листьев; у М. Горького: «...разбивая в пыль и брызги изумрудные громады».

– И –

 Инфинитивные предложения – односоставные предложения, главный член которых выражен инфини​тивом (неопределенной формой глагола), не зависящим ни от какого-либо другого члена предложения. И.п. мо​гут выражать различные модальные значения: значение императивности (Закрыть тетради, открыть книги}; значение необходимости (Мне завтра ехать в Москву).
Модальное значение И.п. часто зависит от его видо​вой формы. Глагол совершенного вида с отрицанием вы​ражает невозможность действия: Не нагнать тебе беше​ной тройки. Глагол же несовершенного вида с отрицанием выражает невозможность действия. Ср.: Вам не перейти эту улицу и Вам не переходить этой улицы.
Инверсия — расположение слов (частей предложения) в ином порядке, чем установлено обычными правилами, для выражения экспрессии, смыслового или стилистического акцентирования определенной мысли, того или иного актуального (смыслового) членения предложения: «Белеет парус одинокой...» (Лермонтов); «И день за днем // ужасно злить // меня // вот это // стало» (Маяковский); ср. Белеет одинокий парус; Вот это стало ужасно злить меня день за днем.

Интонация — одно из важнейших средств целостной организации звучащей речи и выражения смысловых и эмоциональных отит между ее частями. Поэтическая интонация —«душа» поэтического текста: вместе с другими формальными средствами она является прежде всего выражением ритма художественного текста, его эмоционально-семантической структуры, нередко системы доминант, отражающей авторский замысел произведения. Важнейшими компонентами интонации являются тон (его высота, движение, образующие мелодику), длительность и тембр звуков, темп, паузы, логическое (фразовое) ударение и др.

– К –

Косвенная речь – чужая речь, грамматически при​способленная говорящим к своей речи (речи автора) и оформленная как придаточное изъяснительное при глав​ной части с опорными словами – глаголами речи (ска​зать, писать, говорить, заявить и др.).

В отличие от прямой речи К.р. грамматически при​способлена к речи говорящего, что проявляется в упот​реблении форм лица: Андрей сказал: «Я завтра уезжаю» и Андрей сказал, что он завтра уезжает.
В составе К.р. (в отличие от прямой) не употребляются обращения, междометия, экспрессивы-коммуникативы.

При переводе прямой речи в косвенную обнаружива​ются их определенные формальные соответствия: пове​ствовательному предложению соответствуют придаточ​ные с союзом что, побудительному предложению ~ придаточное с союзом чтобы; вопросительному — при​даточное с вопросительным союзным словом или части​цей ли в роли союза: Андрей сказал, что приедет вечером (Андрей сказал: «Я приеду вечером»); Андрей сказал, что​бы Марина приехала вечером (Андрей сказал: «Приезжай, Марина, вечером»); Андрей спросил, когда приедет Мари​на («Когда приедет Марина?» — спросил Андрей).

Катахреза—сочетание противоречивых, но не контрастных по значению слов или выражений (красные чернила, цветное белье), в поэтическом языке—непривычная, необычная метафора: «Идёт-гудет // Зеленый шум, // Зеленый шум, весенний шум!» (Некрасон) Несоответствие составляющих катахрезы позволяет использовать ее как композиционно-стилистический прием: ср., например, введение неожиданного метафорического ряда Когда же всколосится поле… в последовательное развитие обычных реальных рядов слов в стихотворении Блока «В голодной и больной неволе...».

Композиция—структура, построение литературного произведения того или иного жанра, расположение и соотнесенность компонентов его художественной формы, динамическая система организации и раскрытия образов в их взаимодействии и развитии.

– Л –
Литота — образное  преуменьшение  (противоположное  гиперболе «Здесь вы встретите такие талии, какие даже вам не снились никог​да: тоненькие, узенькие талии никак не толще бутылочной шейки... Сердцем вашим овладеет робость и страх, чтобы как-нибудь от нео​сторожности даже дыхания вашего не переломилось прелестнейшее произведение природы и искусства» (Гоголь).

– М –

Модальность – в синтаксисе – одна из категорий, формирующих предикативность предложения и его объективно-субъективную семантику

М. обычно делят на объективную и субъективную. Первая выражает отношение содержания предложения к действительности в плане реальности и ирреальности (т.е. отнесенности не к реальному, а желаемому, необхо​димому, требуемому факту). Функции реальной – ирре​альной М. выражены грамматически. Реальная М. выра​жается формами изъявительного наклонения; ирреаль​ная – формами сослагательного и повелительного наклонений. В последнее время в научной грамматике принято относить сюда и формы будущего времени изъявительного наклонения (В будущем году я поеду ле​том на море), т.к. факт, представленный этой формой, су​ществует только в сознании говорящего.

Кроме объективной М., предложение часто несет в себе субъективно-модальное значение. Средства выра​жения ее неоднородны. Ими могут быть: 1) вводные мо​дальные слова, словосочетания, предложения (вероятно, конечно, по-видимому, к моему удивлению, как я предпола​гаю и т.п.); 2) специальные модальные частицы (вроде, как бы, как будто и т.п.); 3) специальные конструкции оценочного порядка — коммуникативы (еще чего, как бы не так, как же так и т.п.); 4) конструкции с обратным смыслом: Станет он мне помогать!; Красиво ты себя ве​дешь!; Ничего не скажешь!; 5) интонация, ср.: Кто ему по​может ? – Я помогу и Кто ему поможет ? – Никто не по​может. В последнем случае отрицательная субъективно-модальная оценка факта, ситуации.

Модальность текста – выражает замыслы автора, т.е. отношение говорящего (пишущего) к действитель​ности, которое может быть реализовано различными языковыми средствами – интонационными, лекси​ческими и др. Авторская оценка изображаемого связа​на с поиском адекватных способов выражения, кото​рые всегда мотивированы и целенаправленны. Над выбором этих способов стоит неречевая задача, кото​рая и формирует М.т., позволяющую воспринимать текст не как сумму отдельных единиц, а как цельное произведение. Такое восприятие основывается не на рассмотрении качеств отдельных речевых единиц, а на установлении их функций в составе целого. В этом случае личностное отношение автора воспринимается как «концентрированное воплощение сути произведе​ния, объединяющее всю систему речевых структур...». Через М.т. проявляется личность автора, его мировоззрение, художественное кредо, с одной стороны, и жанр художественного произведе​ния – с другой.

Модальные слова – части речи, служащие для выра​жения субъектно-модальных отношений говорящего к тому, о чем и как он говорит: вероятно, возможно, во-пер​вых и др. М.с. не изменяются, в предложении не связа​ны с др. словами, выполняют функцию вводных слов, нередко сами по себе составляют предложения: Вы, ра​зумеется, уже сдали экзамен? – Конечно.

– Н –

Назывное предложение – номинативное предложение – простое односоставное безглагольное предложение, главный член которого выражен именительным падежом существительного. Н.п. сообщает о существовании того, что названо именем существительным: Мороз и солнце, день чудесный.

От Н.п. следует отличать предложения с именительным представления, который называет тему сообщения, развернутую в последующем тексте: Москва! Как много в этом звуке для сердца русского слилось…
Неопределенно-личное предложение – про​стое односоставное глагольное предложение, в котором глагол употребляется в изъявительном наклонении в формах, совпадающих с 3-м лицом множественного чис​ла. НЛП употребляются: 1) когда нет необходимости на​зывать субъекта действия (Его посылают в командировку);
2) когда субъект действия точно неизвестен (Вам звонят);
3) когда говорящий не хочет его называть (Меня пригла​сили в театр; В столовой накрыли на стол).
Неполное предложение – предикативная и комму​никативная единица, в которой вербально не представ​лен необходимый по смыслу и грамматически структур​ный элемент, имеется незамещенная синтаксическая позиция, которая мысленно легко восполняется путем обращения к контексту или ситуации его употребления. Существенным признаком неполного предложения яв​ляется возможность сопоставить его с соответствующим предложением полной структуры: Сдал! Ср. с полным предложением: Я сдал экзамен!
Нераспространенное предложение – простое односоставное или двусоставное предложение, не содер​жащее второстепенных членов (Вечерело; Он будет учиться; Звонят).
– О –

Обобщенно-личное предложение – простое, чаще всего односоставное предложение, с глаголом, называющим действие. Оно осуществляется обобщенно представленным кругом лиц. Чаще всего главный член в ОЛП представлен формой второго лица глагола, реже – 3-го или 1-го лица: Кашу маслом не испортишь; Цыплят по осени считают.

Особенно часто ОЛП употребляются в пословицах, поговорках, афоризмах, а также в авторских лирических отступлениях, включающих в круг своих действий, впечатлений и читателей.

Обособленные второстепенные члены предложения – члены предложения, которые содержат дополнительное сообщение, сопутствующее ос​новному, содержащемуся в основной части предложения. Это деепричастные, причастные обороты, субстантив​ные ОВЧ: Покрытые росой, листья дерева блестели на солнце. Ср.: Листья дерева блестели на солнце, так как были покрыты росой; Его, педагога по призванию, очень любили дети.

Однородные определения – определения, кото​рые выражают: 1) дополняющие друг друга признаки одного предмета (В вазе лежали спелые и сладкие ябло​ки); 2) обозначают признаки разных предметов однород​ного ряда (В вазе лежали кислые и сладкие яблоки).
Если одно из согласованных определений непосред​ственно относится к существительному, а другое — к со​четанию существительного и этого определения, такие определения являются неоднородными и запятая меж​ду ними не ставится: У дороги стоит большой каменный дом.
Однородные члены предложения – главные или второстепенные члены предложения, которые вы​полняют одинаковую синтаксическую функцию, связа​ны с одним и тем же членом предложения одинаковой синтаксической связью и допускают подстановку связы​вающего их сочинительного союза (если он отсутствует). О. ч. п. могут соединяться (так же, как предикативные части сложносочиненного предложения) соединитель​ными, сопоставительными, противительными, разделительными союзами, а также бессоюзно: Отец и мать часто писали письма сыну.
Односоставные предложения – предложения с одним главным членом. Различают О.п. со значимым отсутствием подлежащего. Сюда относятся определенно- и неопределенно-личные предложения: В город пригласили на гастроли артистов. Односоставными являются обычно и обобщенно-личные предложения: Тише едешь, дальше будешь. Отсутствие подлежащих в О.п. не делает его неполным. К О.п. относятся и безличные предложения: К вечеру подморозило. К ним принадлежат и назывные предложения, в которых так же один главный член и выражен он именем существительным в именительном падеже.

Определение – второстепенный член предложения, который зависит от имени существительного и обозна​чает признак, качество, свойство лица или предмета. О., в зависимости от характера его связи с определяемым словом, может быть согласованным и несогласованным. Согласованное О. уподобляется определяемому слову в роде, числе, падеже: Мы вошли в зеленую рощу.
Несогласованные О. связаны с определяемым словом посредством управления (дом отца) или примыкания (желание учиться).
Определенно-личные предложения – простые односоставные предложения, главный член кото​рых — глагол указывает на то, что действие совершается 1 м или 2-м лицом изъявительного наклонения настоя​щего или будущего времени или 2-м лицом повелитель​ною наклонения: Жди меня, и я вернусь...; Закончу университет — буду учителем.
Остраннение (остранёние) — один из важнейших приемов художе​ственного описания, с помощью которого человек, предмет, событие изображаются как бы впервые, по-новому («странно», необычно) увиденными. Понятие введено В. Б. Шкловским. Остраннение как прием изображения позволяет описать эстетически переживаемый эффект нарушения автоматизации восприятия путем нового взгляда на привычные предметы и явления.

– П –

Побудительное предложение – предложение, выражающее побуждение собеседника к определенному действию. Главный член – сказуемое – в нем чаще всего выражено глаголом в повелительном наклонении. Однако в некоторых случаях побуждение может быть выражено инфинитивом, изъявительным наклонением будущего времени, сослагательным наклонением глаго​ла: Встаньте! Встать!; Встал бы ты?; Завтра встанешь пораньше!
Повествовательное предложение – предложе​ние, сообщающее о каком-либо событии. Повествова​тельное значение выражается в основном интонацией – понижением тона в конце предложения (высказывания).

Постпозиция – постановка компонентов словосочетания или предложения после слова, с ним связанного. Так, в предложении Наступил рассвет подлежащее находится в П. по отношению к сказуемому, а в предложении Рассвет наступил сказуемое находится в П. по отноше​нию к подлежащему.

В сложном предложении Когда рассвело, мы двинулись ч путь главное находится в П. в отношении придаточной части. В предложении же Мы двинулись в путь, когда рассвело придаточная часть находится в П. по отношению к главному предложению.

Пояснение – вид синтаксических отношений между членами предложения или предикативными единицами, заключающийся в отнесенности их к одному и тому же факту или объекту действительности. При этом повтор​яю обозначение связано с конкретизацией, освещением факта, представленного в первой предикативной единице в ином толковании. На П. указывают союзы то есть, а именно, или, как то и др.

П. ближе к сочинению, чем подчинению, т.к. компоненты при нем не зависят друг от друга, относятся к общему для них подчиняющему члену, при однородном соподчинении придаточных могут находиться (как любой сочинительный союз) перед вторым подчинительным союзом: Он подошел к проходной завода, когда закончилась смена, т.е. когда рабочие выходили через проходную. При этом перед пояснительным союзом ставится запятая.

Предложение – основная единица синтаксиса, т.к. г предложении оформляется мысль, которую говорящий или пишущий хочет сообщить собеседнику или читателю

П. выполняет коммуникативную роль сообщения ни формации и воздействующую роль.

По количеству грамматических основ предложении делятся на простые (с одной основой) и сложные (с двумя и более грамматическими основами).

Препозиция – постановка грамматического компонента перед другим, с ним связанным. Так, в П. ко второй части сложносочиненного предложения или к другому однородному члену находятся союзы а, но: Она сидели, а он стоял. Зеленое, но сладкое яблоко.
В П. может находиться придаточная часть в отношении главной: Так как начиналась метель, мы решили и, ехать в город.
В тексте в П. обычно находится тема высказывания объединяющая два высказывания: Я из лесу вышел, был сильный мороз; В лесу раздавался топор дровосека.

Пресуппозиция (от лат. рrас – впереди, перед; supposition – предположение, презумпция) – компо​нент смысла текста, который не выражен словесно; предварительное знание, дающее возможность адекват​но воспринять текст, которое принято называть фоно​вым знанием. П. может возникнуть при чтении предше​ствующего текста или оказаться за пределами текста как результат знания и опыта автора.

Параллелизм — композиционный прием, состоящий в том, что тожде​ственные или сходные изобразительные средства речи располагают​ся в смежных частях текста, создавая единый расчлененный образ: «Толстый только что пообедал на вокзале, и губы его, подернутые маслом, лоснились, как спелые вишни. Пахло от него хересом и флер-д'оранжем. Тонкий же только что вышел из вагона и был навьючен чемоданами, узлами и картонками. Пахло от него ветчиной и кофейной гущей» (Чехов); «...Пойдем, поэт, // взорим, / / вспоем / / у мира в сером хламе, // Я буду солнце лить свое, // а ты — свое, // стихами» (Маяковский).

Перенос (enjambement, анжанбеман) — несовпадение синтаксической и ритмической паузы, когда часть синтаксически целой фразы перено​сится из одной строки в другую, следующую за ней. Перенос акцен​тирует смысловую значимость определенных слов или частей фразы, подчеркивая эмоциональную напряженность речи: «Для меня // Так это ясно, как простая гамма» [=я-то это хорошо знаю] (Пуш​кин); «Музыку я разъял, как труп. Поверил // Я алгеброй гармо​нию» [сухой, «математический» рационализм искусства) (Пушкин).

Период — развернутое сложноподчиненное предложение, состоящее из двух частей, разделенных паузой; первая часть, объединяющая ряд структурно подобных конструкций (придаточных предложе​ний), характеризуется восходящей интонацией, вторая — нисходя​щей: «Когда волнуется желтеющая нива... // Когда росой обрызганный душистой... // Из-под куста мне ландыш серебристый // Приветливо качает головой...// Когда студеный ключ играет по оврагу... (↑//↓} Тогда смиряется души моей тревога, // Тогда расходятся морщины на челе, // И счастье я могу постигнуть на земле, // И в небесах я вижу бога!..» (Лермонтов).

Повтор — повторение слов, сочетаний слов или конструкций, усили​вающих восприятие художественного произведения: «Вот он носит​ся, как демон,— гордый, черный демон бури,— и смеется, и рыда​ет... Он над тучами смеется, он от радости рыдает (Горький); Пусть она позабудет // про меня без труда, // только пусть она будет // навсегда, навсегда (Евтушенко). Звуковые повторы называются аллитерацией.
– Р –

Ритм (в стихотворной речи) — определенная система отступлений от метрической системы (см. метр); «ритмические перебои» являются своеобразным «звуковым курсивом», эмоционально подчеркивающим наиболее важные в смысловом отношении единицы текста.

– С –

Семантическая структура предложения – абстрактное языковое значение предложения, отражающее факты и отношения, существующие в объективной действительности. При выявлении С.с.п. синтаксическая семантика опирается на грамматические категории субъекта, предиката, объекта. С точки зрения С.с.п. выделяются основные ее типы: I) процессуальной семантики: Плотник строит дом; Ученик пишет сочинение, 2) предложения состояния: Маша грустит; Маша груст на; Маше грустно; 3) предложения характеризации: Уш​ник талантлив; 4) предложения тождества: Мой брат учитель; 5) предложения движения и местонахождения Автобус находится у реки; Мальчик идет в школу. В последнем случае обязательно присутствие обстоятельства места. Каждый из семантических типов предложения имеет свои формальные особенности.

В зависимости от количества предикативных единиц в его составе предложение может быть простым и сложным. Например: Когда пошел дождь, все спрятались под дерево и ср.: Во время дождя все спрятались под дерево.
Синтаксис – 1) характерные для языка средства и прави​ла создания словосочетаний и предложений; 2) раздел грамматики, изучающий способы соединения слов и их форм (словоформ) в словосочетании и предложении. Ис​ходной единицей С. является слово. С. рассматривает его с точки зрения участия его в построении словосочетания и предложения, которые образованы из словоформ на основе того или иного типа грамматической связи и на ос​нове семантики сочетающихся слов (например, в предложении Он купит сыну конструктор слово купит своими внутренними свойствами определяет сочетаемость с определенными падежными формами существительных, а так​же схему, по которой строится словосочетание).

С. понимается в лингвистике как двухъярусная си​стема и определяется как наука о словосочетании и предложении.

Синтаксическая конструкция – сочетание слов (иногда – одна словоформа), представляющее собой синтаксическую единицу (словосочетание и предложение).

С.к. охватывают построения, неоднородные по сво​им характеристикам: 1) конструкции минимальные по структуре, т.е. содержащие минимум компонентов (се​стра-учительница, звездное небо); 2) расширенные ми​нимальные конструкции (звездное небо июля, сестра – учительница в школе); 3) конструкции комбинирован​ные образуют соединения нескольких более простых конструкций – сложные предложения, предложения с прямой речью, с распространенными обособленными членами.

Синтаксическая позиция – место в предложении, характеризующееся определенными синтаксическими свойствами и способное замещаться как словоформой, так и придаточным (Брат сообщил о своем приезде и Брат сообщил, что он приедет) – и словоформа, и придаточ​ное здесь занимают объектную позицию и отвечают на вопрос («о чем сообщил?»).

Слово-предложение – предложение, весь состав которого ограничен одним словом или словосочетанием. Это слова, выражающие согласие-несогласие (да-нет), слова, выражающие эмоциональное отношение к фактам (Хорошо!; Ужас!; Прекрасно!), слова приветствия (Здравствуйте!) и др.

Сложное синтаксическое целое (сверхфра​зовое единство) – единица текста, объединяющая несколько предложений. Имеет синонимы: компонент текста, прозаическая строфа, синтаксический комплекс, монологическое высказывание, коммуникативный блок и т.д. Все эти термины имеют одно назначение – определять более крупную, чем предложение, единицу, явля​ющуюся составной частью текста.

С.с.ц. – синтаксическая единица, состоящая, как минимум, из двух предложений, объединенных одной темой и отражающих некую единую ситуацию (или ряд взаимосвязанных ситуаций), характеризующаяся смысловой, коммуникативной и структурной завершенностью.

С.с.ц. – сложная структурно-семантическая единица, коммуникативная значимость которой не является результатом простого сложения смыслов составляющих ее самостоятельных предложений, это качественно новое структурно-смысловое образование.

Сложные предложения с сочинением и подчинением – это предложения, которые сами состоят из трех и более простых предложений и имеют в своем составе сочинительные и подчинительные союзы, связывающие эти простые предложения. Такие предложения представлены двумя разновидностями: 1) В первой из них основной связью является сочинение, и части сложносочиненного предложения сами представляют собой сложноподчиненные предложения. 2) Во второй разновидности основной связью является подчинительная, главная часть же представляет собой сложносочиненное предложение. Например: 1) На темном небе начинали мелькать звезды, и мне показалось, что они гораздо выше, чем у нас, на севере. 2) После того как солнце скрылось за горами, лучи его еще золотили верхушки деревьев, а в долинах бродили сумеречные тени. 

В С.п., где главная часть – сложносочиненное предложение с союзом и, запятая перед этим союзом не ставится: Можно получить хороший урожай и любая земля может стать плодородной, если работать упорно, с любовью.

Сочинение (паратаксис) – синтаксическая связь равноправных единиц языка, из которых ни одна не является зависимой от другой. С. располагает своей системой средств выражения, в виде сочинительных союзов, которые обслуживают С. как в простом предложении так и в сложносочиненном, а также в сложноподчиненном, соединяя однородные придаточные: Мягкое и серебристое, море слилось с синим южным небом...; Солнце опять выглянуло, и на востоке загнулась над горизонтом невысокая, но яркая радуга; Че​хов описал Сахалин, когда его талант был в полном цвету и великий писатель мог бы создать эмоциональную книгу потрясающей силы.

Сочинительные союзы – союзы, которые соединя​ют однородные члены предложения, части сложносочи​ненного предложения простые предложения в составе сложного синтаксического целого: Было тихо, темно, и только высоко на вершинах кое-где дрожал яркий золотой свет.

Сочинительные союзы могут быть соединительными, сопоставительными, разделительными, противительны​ми, градационными, присоединительными. К соедини-тельным относятся союзы и, да, тоже, также; к составительным – а, же; к противительным – но, однако, зато; к разделительным — или, либо, то-то, не то-не то, то ли​то ли, ли-ли: Новые факты то подтверждали, то рассеивали его опасения.

Разделительные союзы делятся на союзы, передаю​щие чередование явлений, – или, либо, то-то: То дождь идет, то снег срывается — и союзы, которые выражают и взаимное исключение предполагаемых говорящим явле​ний. Это союзы или, либо, не то-не то. Ср.: Не то дождь идет, не то снег. Говорящий в этом случае не знает, не уверен, какое же из перечисленных им явлений реально существует в действительности.

Союзы – служебная часть речи, которая используется как средство выражения синтаксической связи между членами предложения, частями сложного предложения самостоятельными предложениями в тексте. По значе​нию и грамматическим функциям делятся на два класс: союзы сочинительные и подчинительные.
Символ — многозначный образ, основанный на параллелизме предмет​ного ряда и глубинного смысла, которые как два полюса такого образа немыслимы один без другого и вместе с тем разведены и по​рождают между собой эмоционально и семантически воспринимаемое напряжение (см. анализ символов парус у Лермонтова, буревестник у Горького, три березы у Симонова и др.).

Сказ — особый тип повествования, ориентированный на речь, резко отличную от авторской и принадлежащую определенному рассказ​чику (см., например, анализ речи Соколова в «Судьбе человека» Шолохова).

Словесный образ — слово, сочетание слов, абзац, часть литератур​ного произведения (и даже целое литературное произведение) как эстетически организованный элемент художественного стиля. Сло​весные образы — основа языковой «ткани» произведения и его образов.

Сравнение — образное словесное выражение, основанное на сопостав​лении двух предметов, понятий, признаков, действий, в результа​те которого усиливается путем подчеркивания определенных свойств и сторон художественное восприятие первого из предметов (призна​ков, действий и т. п.): «Вслед за этим генералы стали расходиться с той же торжественностью и молчаливою осторожностью, с кото​рою расходятся после похорон» (Л. Толстой); «Прижался ко мне и весь дрожит, будто травинка под ветром» (Шолохов).

Сюжет — развитие действия, ход событий в повествовательных, дра​матических и иногда в лирических произведениях.
– Т –
Троп — употребление слов и выражений в образно-переносном смысле. Тропы—формы поэтического мышления, обогащающие мысль но​вым, «приращенным» содержанием. К тропам относятся метафора, метонимия, синекдоха, гипербола, литота и др.
– Ф –

Фигура (стилистическая) — оборот речи, используемый в целях уси-ления художественной выразительности, эмоциональности литера​турного произведения. В отличие от тропов фигуры не вносят нового содержания, расширяющего наши знания об изображаемом, а высту​пают как средства, способствующие усилению эстетического воздей​ствия речи. К фигурам художественной речи относятся повтор, па​раллелизм, антитеза, градация, эллипс, умолчание, риторический вопрос и др.
– Э –

Эвфония — благозвучие, основанная на повторах звуковая организа​ция художественной речи, имеющая особенно существенное значение в поэзии.

Эллипс(ис) — пропуск подразумеваемого слова, используемый для усиления эмоциональной насыщенности высказывания и придающий ему лаконизм: «Голос — редок. // Шепотом. / / знаками... / / И снова молча» (Маяковский); «А любил я Россию // всею кровью, хреб​том — // ее реки в разливе // и когда подо льдом» (Евтушенко).

Эпитет — образное поэтическое определение (часто метафорического характера): «Над седой равниной моря ветер тучи собирает» (Горь​кий); «От весел к берегу кудрявый след бежал» (Фет).

Эпифора — повторение в конце отрезка речи одного и того же слова или выражения: «Мне бы хотелось знать, отчего я титулярный совет​ник? Почему именно титулярный советник?» (Гоголь).


